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STATEMENT OF  
MATERIAL CHANGE i 

DÉCLARATION DE  
CHANGEMENT IMPORTANT1 

Name of Senator / Nom du sénateur:____________________________________________ 

Please complete this statement and, in 
accordance with the Ethics and Conflict 
of Interest Code for Senators, file it with 
the Senate Ethics Officer within 30 days 
after any changes to your confidential 
disclosure statement.  

Veuillez remplir la présente déclaration 
et en vertu du Code régissant l’éthique et 
les conflits d’intérêts des sénateurs la 
remettre au conseiller sénatorial en 
éthique dans les 30 jours suivant tout 
changement important des 
renseignements contenus dans votre 
déclaration confidentielle. 

PART A – OUTSIDE ACTIVITIES PARTIE A – ACTIVITÉS EXTERNES 

(Report material changes or additions to 
the information disclosed in Part A of 
your latest Confidential Disclosure 
Statement pursuant to paragraphs 
28(1)(a), (b) and (c) of the Code, and the 
date of the change or addition.)   

(Veuillez signaler tout changement ou 
ajout important aux renseignements 
divulgués dans la Partie A de votre 
dernière déclaration confidentielle 
conformément aux alinéas 28(1)a), b) et 
c) du Code, ainsi que la date du
changement ou de l’ajout).

______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 

I declare that this Statement of Material Change is accurate to the best of my 
knowledge, information and belief. 

Je déclare que, au mieux de ma connaissance et de ma croyance, la présente 
déclaration de changement important est exacte. 

________________________________________                         ___________________________  
Signature of Senator / Signature du sénateur    Date / Date 
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PART B – DISCLOSABLE INCOME PARTIE B – REVENUS À DÉCLARER 

(Report material changes or additions to 
the information disclosed in Part B of 
your latest Confidential Disclosure 
Statement pursuant to paragraph 28(1)(d) 
of the Code, and the date of the change 
or addition.) 

(Veuillez signaler tout changement ou 
ajout important aux renseignements 
divulgués dans la Partie B de votre 
dernière déclaration confidentielle 
conformément à l’alinéa 28(1)d) du Code, 
ainsi que la date du changement ou de 
l’ajout). 

______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 

PART C – CONTRACTS WITH THE 
GOVERNMENT OF CANADA 

PARTIE C – CONTRATS AVEC LE 
GOUVERNEMENT DU CANADA 

(Report material changes or additions to 
the information disclosed in Part C of 
your latest Confidential Disclosure 
Statement pursuant to paragraphs 
28(1)(e), (f) and (g) of the Code, and the 
date of the change or addition.) 

(Veuillez signaler tout changement ou 
ajout important aux renseignements 
divulgués dans la Partie C de votre 
dernière déclaration confidentielle 
conformément aux alinéas 28(1)e), f) et g) 
du Code, ainsi que la date du changement 
ou de l’ajout). 

______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 

PART D – DISCLOSABLE ASSETS AND 
LIABILITIES 

PARTIE D – ÉLÉMENTS D’ACTIF ET DE 
PASSIF À DÉCLARER 

(Report material changes or additions to 
the information disclosed in Part D of 
your latest Confidential Disclosure 
Statement pursuant to paragraph 28(1)(h) 
of the Code, and the date of the change 
or addition.) 

(Veuillez signaler tout changement ou 
ajout important aux renseignements 
divulgués dans la Partie D de votre 
dernière déclaration confidentielle 
conformément à l’alinéa 28(1)h) du Code, 
ainsi que la date du changement ou de 
l’ajout.) 

1. Assets 1. Éléments d’actif
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 
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2.  Liabilities 2.  Éléments de passif 
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 
 
 
PART E – TRUSTS PARTIE E – FIDUCIES 

 
(Report material changes or additions to 
the information disclosed in Part E of 
your latest Confidential Disclosure 
Statement pursuant to paragraph 28(1)(i) 
of the Code, and the date of the change 
or addition.) 

(Veuillez signaler tout changement ou 
ajout important aux renseignements 
divulgués dans la Partie E de votre 
dernière déclaration confidentielle 
conformément à l’alinéa 28(1)i) du Code, 
ainsi que la date du changement ou de 
l’ajout.) 

 
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 

 

PART F – OTHER PARTIE F – AUTRES RENSEIGNEMENTS 
 
(Report material changes or additional 
information that you believe to be 
relevant to your obligations under the 
Code disclosed in Part F of your latest 
Confidential Disclosure Statement 
pursuant to paragraph 28(1)(j) of the 
Code, and the date of the change or 
addition.) 

(Veuillez signaler tout changement ou 
ajout important aux autres 
renseignements que vous avez estimé 
pertinent de divulguer dans la Partie F de 
votre dernière déclaration confidentielle 
conformément à l’alinéa 28(1)j) du Code, 
eu égard à vos obligations en vertu du 
Code, ainsi que la date du changement ou 
de l’ajout.) 

______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________ 
 

i See s.28(6) of the Ethics and Conflict of Interest 
Code for Senators. 
 

i Voir le paragraphe 28(6) du Code régissant 
l’éthique et les conflits d’intérêts des sénateurs. 
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